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Obavijest

Profesija: Primalja

Sažetak obavijesti
Država članica koja dostavlja

obavijest Belgija

Dokaz o formalnoj osposobljenosti (nl) text
(fr) text
(de) text

Neslužbeni prijevod dokaza o
formalnoj osposobljenosti na

engleski jezik
Tijelo koje dodjeljuje dokaz o

kvalifikacijama
(nl) text
(fr) text
(de) ext

Neslužbeni prijevod naziva
nadležnog tijela na engleski jezik

Referentni datum 10/11/2014

Profesionalni naziv (en) text

Vrsta obavijesti A. Novi naziv / dokaz / svjedodžba / program osposobljavanja

Precizan opis vrste obavijesti A4. Novi program osposobljavanja

Pravna osnova
Objavljuju li se dostavljene

nacionalne odredbe na internetu? Da

Poveznica http://ec.europa.eu/imi-net
Dodatne informacije o nacionalnim
odredbama (uključujući poveznice

ako su raspoložive)

Zahtjevi u pogledu osposobljavanja

Referentna akademska godina 2001/2002
Vrsta osposobljavanja primalja iz

članka 40. stavka 1.
Smjer II. – posebno osposobljavanje u punoj nastavnoj satnici za primalje u trajanju od 18 mjeseci,
koje uključuje najmanje program studija opisan u točki 5.5.1. Priloga V., koji nije u skladu s istovjetnim
osposobljavanjem medicinskih sestara za opću zdravstvenu njegu

Ukupno trajanje osposobljavanja u
mjesecima 60

Ukupan broj ECTS bodova

Ukupan broj sati osposobljavanja 1000.0
Trajanje teorijskog osposobljavanja

(u satima osposobljavanja)
Trajanje kliničkog osposobljavanja (u

satima osposobljavanja)
Ispunjavanje uvjeta pristupa osposobljavanju

Dokaz o formalnoj osposobljenosti za
medicinske sestre za opću

zdravstvenu njegu

(en) text

Je li dopušteno izvanredno
osposobljavanje? No
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Podaci o programu osposobljavanja
Upućivanje na relevantne nacionalne

odredbe povezane s programom
osposobljavanja i obuhvaćenim

predmetima
Unesite dodatne informacije o predmetima u skladu s točkom 5.5.1. Priloga V. Direktivi 2005/36/EZ

Obuhvaća li osposobljavanje svaki
pojedini predmet iz priloga naveden
u dijelu o teorijskoj i tehničkoj obuci

koji se odnosi na opće predmete?

Da

Obuhvaća li osposobljavanje svaki
pojedini predmet iz priloga naveden
u dijelu o teorijskoj i tehničkoj obuci

koji se odnosi na predmete
specifične za djelatnosti primalje?

Da

Obuhvaća li osposobljavanje svaku
pojedinu vrstu stručne i kliničke

prakse pod nadzorom iz priloga?

Da

Znanje i vještine

Obrazložite na koji se način stručnjacima osigurava stjecanje znanja i vještina iz članka 40. stavka 3.
Detaljno poznavanje znanosti na

kojima se temelje djelatnosti
primalja, posebno primaljstva,

porodništva i ginekologije

(en) text

Primjereno poznavanje etike struke i
zakonodavstva relevantnog za

obavljanje te profesije

(en) text

Primjereno poznavanje općeg
medicinskog znanja (bioloških

funkcija, anatomije i fiziologije) te
farmakologije u području

porodništva i neonatologije, kao i
poznavanje odnosa između

zdravstvenog stanja čovjeka i
njegova fizičkog i društvenog

okruženja te njegova ponašanja

(en) text

Primjereno kliničko iskustvo stečeno
u odobrenim ustanovama

zahvaljujući kojem primalja može
samostalno i na svoju odgovornost,

do mjere u kojoj je potrebno i
izuzevši patološke situacije, voditi

prenatalnu skrb, voditi porod i
njegove posljedice u odobrenim

ustanovama, te nadzirati porod i
rođenje, postnatalnu skrb i

neonatalno oživljavanje čekajući
liječnika

(en) text

Primjereno razumijevanje
osposobljavanja zdravstvenih

djelatnika i iskustvo u radu s takvim
osobljem

(en) text

Profesionalne djelatnosti
Obrazložite na koji se način stručnjacima omogućuje pristup i obavljanje djelatnosti iz članka 42.
stavka 2.

Primjereno informiranje i
savjetovanje u vezi s planiranjem

obitelji

(en) text

Dijagnosticiranje trudnoće i praćenje
normalnog tijeka trudnoće;

obavljanje pregleda potrebnih za
praćenje razvoja normalnog tijeka

trudnoće

(en) text

Propisivanje ili savjetovanje o
pregledima koji su potrebni za

najraniju moguću dijagnozu rizičnih
trudnoća

(en) text

Izvođenje programa za pripremu
roditelja i potpuna priprema za

porod, uključujući savjete o higijeni i
prehrani

(en) text

Njega i pomoć majci tijekom poroda i
praćenje stanja fetusa u maternici,

odgovarajućim kliničkim metodama i
tehničkim sredstvima

(en) text
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Izvođenje spontanih poroda
uključujući prema potrebi

epiziotomiju i u hitnim slučajevima
porode na zadak

(en) text

Prepoznavanje znakova koji
upozoravaju na nepravilnost kod
majke ili djeteta, koji zahtijevaju

upućivanje k liječniku i prema
potrebi pomoć liječnika;

poduzimanje potrebnih hitnih mjera
u odsutnosti liječnika, posebno ručno
odstranjivanje placente nakon kojeg

može slijediti ručni pregled
maternice

(en) text

Pregled i njega novorođenčeta;
poduzimanje svih inicijativa u slučaju

potrebe i izvođenje hitnog
oživljavanja, ako je potrebno

(en) text

Njega majke i praćenje njezina
napretka u razdoblju nakon poroda

te davanje svih potrebnih savjeta
majci o njezi djeteta, kako bi joj se
omogućilo da svojem djetetu pruži

optimalan razvoj

(en) text

Provođenje liječenja koje propiše
liječnik (en) text

Priprema potrebnih pisanih izvješća (en) text

Informacije o upravljanju

Form PQ Notification - Midwives

Management type Notification Driven

Number 2182

Status Draft

Version 1

Last update 11/11/2014 11:22

Initiating Authority

Naziv nadležnog tijela TEST AUTHORITY - BE
TEST AUTHORITY - BE
TEST AUTHORITY - BE

Authority informal title TEST AUTHORITY - BE

Country Belgija

Address Rue Joseph 11
1000  Bruxelles

Telefon +32 00 00 00 00

Fax

Adresa e-pošte mail@BEtest1.eu
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